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内容概要

　　在当代文化日趋多元化的背景下，族裔文学、流散文学的崛起日益成为被美国文学乃至世界文学
关注的一个重要文学与文化现象，因此族裔文学，尤其是美国华裔文学也成了当下国内当代外国文学
与文化研究的热点问题之一。
《跨国语境中的美洲华裔文学与文化研究》，旨在提供一个多元视角，进一步推动国内该领域的教学
与研究。
此文集的出版能促进国内外学界对美洲及至世界华裔文学作更为广泛而深入的探讨，为进一步推进世
界华裔文学研究作出有益的尝试。
本书由程爱民、赵文书主编。
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